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Regarding page 15 of the reference edition of the Evacuation Action Plan - Minami Ward

Plano de Procedimento de Refugio-Edic@o do Distrito Minami — Para sua referéncia — Relacionada a pagina 15

KEFPRE 7o b BRSBEES AT~

Go to an Emergency Evacuation Site when a disaster happens

Locais de Reftgio Emergencial em Casos de Desastres Naturais
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When a disaster occurs, you must go to an “Emergency Evacuation Site” designated
in advance for each type of disaster, including typhoons, earthquakes and tsunami.
Please go immediately to an Emergency Evacuation Site (see pages 3-11) to protect

your own life.

Quando ocorrer desastres naturais, abrigar—se primeiramente nos “Locais de Refugio
Emergencial” , que sdo previamente designados conforme cada tipo de desastre, como
tufdo, terremoto, tsunami e outros.

Em primeiro lugar, proteja a sua vida refugiando—se nos “Locais de Refugio

Emergencial” (vide as paginas 3~11 ).
O KM-BRZE- - - BALIWREOBRNA Uk b EROEEIECREE B

(D Heavy rain/typhoons, etc. **+If there is danger of flooding or sediment disasters,
evacuate to, for example, school buildings and gyms.

(@ Chuvas torrenciais, tuf#io, etc. *-<Caso ocorrer perigo de inundacfio e desastres
de sedimentos, refugiar—se nos ginasios
esportivos e prédios das escolas.
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Enough time to evacuate

Caso houver tempo para refugiar

| e

R 3 2 WS

No time to evacuate m
Caso ndo houver tempo para refugiar HUCITS 2 BELL_E 7B
/| To 2™ floor or

[:D l higher

Refugiar no 2F ou
superior

KT E DRSS T~ 25013, 7T L ER T VA S CRECRNZ IR L T E IV,
When evacuating to a municipal Emergency Evacuation Site, first check the current situation

on the TV or radio.

Ao refugiar—-se nos Locais de Refugio Emergencial designados pela prefeitura, confirmar de

antemfio se os estabelecimentos estfio abertos através da TV, radio e outros.
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® Tsunami caused by an earthquake**+evacuate to high ground or tsunami evacuation
facilities (evacuation buildings, etc.)

® Tsunamis causados-:-+Refugiar-se em locais altos ou nos
por terremotos estabelecimentos de refdgio de tsunamis.

Tsunami Warning % Fﬂ? c Z 5&%

Alerta de tsunami

Evacuate to high
ground

Refugiar em locais

altos
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@) Fires caused by an earthquake: « *Evacuate to a safe, open area or school playground.
In areas of concentrated housing, evacuate to a
safe, open area, such as a park.
@ Incéndios causados-*+Refugiar—se em terrenos abertos, nos campos das escolas, etc.
por terremotos Nos locais onde ha grande concentracfio de moradias,
refugiar—se em locais amplos e seguros como nos parques, etc.
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E Due to amendments to the “Act on Basic Measures Concerning Disasters” , “Evacuation Areas” and “Emergency E
E Evacuation Sites” have been clearly differentiated. “Evacuation Areas” are places for those whose houses E
E have collapsed/been destroyed to live temporarily, and are different from the place that you should evacuate E
i to immediately ( “Emergency Evacuation Sites” ). .
[See the middle pages regarding Evacuation Areas])
Conforme a reforma parcial da Lei Basica de Medidas Contra Desastres Naturais, estabeleceu—se a distincdo entre E
“Locais de Refiugio Emergencial” e “Locais de Reftigio”. Os “Locais de Reftuigio” sdo locais para abrigar E
temporariamente as pessoas que perderam ou tiveram suas residéncias destruidas, e outros; diferentes de (Locais E
de Refugio Emergencial) que sdo para refligio em caso de urgéncia. :

[Para mais informacdes sobre os “Locais de Reftgio” vide as tltimas paginas)
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Municipal Emergency Evacuation Sites (Minami Ward)
Locais de Reftagio Emergencial designados pela prefeitura

(Distrito de Minami)

OKXW - BE%

Heavy rain, typhoon,

OHIREIZ Xk DHEIK

Tsunami caused by

QMEIC X B kK
%

etc. earthquake Fires caused by an
Chuvas Tsunamis causados por | earthquake
TaEk4 HiX torrenciais, terremotos Incéndios e
Facility Name Area tufdo, etc outros, causados
Estabelecimentos Bairros por terremotos
i
(Nl i
SN ANE QG School building or B EiE aAvAVAN
Shirawaki Elementary School Shirawaki gym Roof, etc. Playground
awa
Escola Primaria Shirawaki Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
N EE S g
W /N - School building or R NESA 7S5 R
Sunaoka Elementary School Shi Ki gym Roof, etc. Playground
irawaki
Escola Primaria Sunaoka " Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
VY /N s % H
Mishima Yozu Park Shirawaki — - Multipurpose Plaza
Parque Mishima Yozu Espaco multiuso
T R LA
W~ R i (w2 ®)
Enshunada Coastal Park, Tsunami .Eﬂ%% ' _ Facility (Mound) _
Evacuation Mound Shirawaki R
. . Instalacdao (Monte)
Monte para Reftuigio de Tsunami no
Enshunada Kaihin Koen
b o 2 — s ES/R
Central Water Purification H i o R
. . oof, etc. —
Center Shirawaki

Centro de Tratamento de Agua

Terraco, etc
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Heavy rain, typhoon,

QMBI X B

Tsunami caused by

QHIRIZ L B kK
=

etc. earthquake Fires caused by an
Chuvas Tsunamis causados por | earthquake
aER4 HiX torrenciais, terremotos Incéndios e
Facility Name Area tufdo, etc outros, causados
Estabelecimentos Bairros por terremotos
i
T H S S
Cl-2-3:4-5-6-7-8-10-11-12-13-
15-16-17-20:21:22-23-24-25-
26-27-28-29-30-31-32-33
D9-14-15-18-19
Municipal Nakatajima Apartment 4 PSSR BR D HHE 7
Complex |
th :
BlockC1/2/3/4/5/6/7/8/10/11/1 - 4™ floor stair
2/13/15/16/17/20/21/22/23/24/ Shirawaki - landings, etc. —
awa
25/26/27/28/29/30/31/32/33 Patamar da escada do
BlockD9/14/15/18/19 AF, etc
Conjunto Habitacional
Municipal Nakatajima
C1,2,3,4,5,6,7,8,10, 11, 12, 13
15, 16, 17, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26
, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33
D9, 14, 15, 18, 19
T Ax 3 P
. E% _ rd
Ensoleille . . 3" floor walkways —
Shirawaki
ENSOLEILLE Passagem do 3F
Mgy 72— B
Shirawaki Care Center =]/ B Roof B
Centro de Assisténcia Social Shirawaki
Shirawaki Terraco
TKM . 3 P
TKM ,Eﬂ%w . — 3 floor walkways —
Shirawaki
TKM Passagem do 3F
F oo —F . 3 Wi
Sukoyaka March ,Eﬂ%w . — 3" floor walkways —
Shirawaki
Sukoyaka March Passagem do 3F
FIRMABT 4 — i 3~4 HEEA
Sukoyaka Melody ,Eﬂ%w . — 344 floor walkways —
Shirawaki -
Sukoyaka Melody Passagens do 3F 4F
U A R, 3 IS
. . H v
Velmaison Iio . . — 3" floor walkways —
. . Shirawaki
Velmaison Iio Passagem do 3F
TLVT - 3~b [
Herencia . . — 375 floor walkways —
. Shirawaki N
Herencia Passagens do 3F 5F
TC mansion 3 RS
. o B .
TC mansion . . 3" floor walkways —
Shirawaki

TC mansion

Passagem do 3F




FaEE - 3 P
Nanrei So Shirawaki 3 floor walkways
Nanrei So Passagem do 3F
FIRNT 2T T 4 - 3 Pt
Sukoyaka Duranty Shirawaki 3 floor walkways
Sukoyaka Duranty Passagem do 3F
P s 3 P
Minami So Shirawaki 3 floor walkways
Minami So Passagem do 3F
FATr=—T - 3 WIS
Tiffany One Shirawaki 3 floor walkways
Tiffany One Passagem do 3F
Tiffanynine S 3 WS
Tiffany Nine Shirawaki 3 floor walkways
Tiffany Nine Passagem do 3F
EEDOAREEI Y 3 BEIEEE
Makinoki Kan Utari Shiiﬁ%iki 3" floor walkways
Makinoki Kan Utari Passagem do 3F
AR BT 1 N=a
Hamamatsu Minami Hospital ,Eﬂ$% . 5% floor, roof
Shirawaki

Hospital Hamamatsu Minami 5F e terraco
a— R N—F 3 [
Coop Birdy Shiiﬁ%iki 3" floor walkways
Coop Birdy Passagem do 3F
N=F 1 ]r 3 PR
Birdy Jr. Shiiﬁ%iki 3" floor walkways
Birdy Jr. Passagem do 3F
A—RTAY T4 XB 3 P
Corporate House Sunrise B Shiiﬁ%iki 3" floor walkways
Corporate House Sunrise Passagem do 3F
a—RT AP T4 XA 3 P
Corporate House Sunrise A Shiiﬁ%iki 3" floor walkways
Corporate House Sunrise A Passagem do 3F
SR 3 WS
Casa Sanyu Shiiﬁ%iki 3" floor walkways
Casa Sanyu Passagem do 3F
Southern TownII - 3 P
Southern Town IL Shirawaki 3" floor walkways
Southern Town II Passagem do 3F
Southern Town I - 3 P
Southern Town I Shirawaki 3" floor walkways
Southern Town I Passagem do 3F
H e a—RT RER - 3~14 P
Sun Corporate House Hamamatsu Shir;t;ki 3rd-14" floor walkways
Sun Corporate House Hamamatsu Passagens do 3F 14F
APHNRF AT =3 v =
Shirowa Governor Station =] Roofs
Estacdo Controladora de Shirawaki

Terraco

Pressio(gas) Shirowa
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Heavy rain, typhoon, | Tsunami caused by 3
etc. earthquake Fires caused by an
Chuvas Tsunamis causados por | earthquake
HER 4 HiX torrenciais, terremotos Incéndios e
Facility Name Area tufdo, etc outros, causados
Estabelecimentos Bairros por terremotos
i
WEREE 13RS
B/ N . School building or =l S E/N VA A
Shinzu Elementary School Sfﬁéﬁ gym Roof, etec. Playground
inzu .
Escola Primaria Shinzu Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
o KB £ 7= 12
i R e School building or IR EYA VAV
Shinzu Junior High School Shi gym Roof, etc. Playground
inzu .
Escola Ginasial Shinzu Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
A AN L VA
Nippashi Ground iﬁéﬁ — - Playground
Shinzu
Campo Esportivo Nippashi Campo
' o 3 PRI 1T )
EEAN P AL . ,
) o 3* floor special
Hamamatsu Minami High School R
. — classrooms, etec. —
Escola do Ensino Médio Shinzu
Salas de aulas
Hamamatsu Minami
especiais do 3F, etec.
E/NRER 580
. . 3 PEREEL I 0
Municipal Kozawatari Apartment
o foey 3" floor stair
Complex, Chidori . — ) —
. . . Shinzu landings
Conjunto Habitacional
Patamar da escada do 3F
Municipal Kozawatari Chidori
AR e/ Rl 5 e e &2 7 —
Hon-machi Hama Tsunami o gk (&% 7 —)
Evacuation Tower %ﬁé& — Facility (Tower) —
Shinzu
Torre de Refugio de Tsunami em Instalacdo (Torre)
Hon—machi Hama Koen
_ . 3~4 BER— /L1 E 0
=77 PR B £ o
. ) o HTHE 3"=4"™ floor halls,
Mikatahara Hospital Building B . — —
Shinzu etc.
Hospital Mikatabara, prédio B
Hall do 3F e 4F, etec.
A e A . 3 P
Maison M fﬁéﬁ — 3" floor walkways —
Shinzu
Maison M Passagem do 3F
RERIZEEE A A — L E
Minamikaze Special Nursing Home o = ElEn
for the Elderly %ﬁéﬁ — Roof, etec. —
Shinzu

Casa de Repouso Especial

Minamikaze

Terraco, etc




VI EIN L RS

Seikoen Special Nursing Home o = ElEn
for the Elderly %ﬁét — Roof, etec. —
Shinzu
Instituicdo de Assisténcia aos Terraco, etc
Idosos Seikoen
CasaCampana o 3 [
*ﬁ‘(% rd
CasaCampana . — 3 floor walkways —
Shinzu
CasaCampana Passagem do 3F
TIAFATLY TV o 3~7 P
Cosmos Mansion %ﬁéﬁ — 317t Floor walkways —
Shinzu N
Cosmos Mansion Passagens do 3F 7F
NI IR . 3 P
Pelargos %ﬁéﬁ — 3" floor walkways —
Shinzu
Perlagos Passagem do 3F
P NSNS - 3 s
Nippashi Tot Joy %ﬁéﬁ — 3" floor walkways —
Shinzu
Nippashi Tot Joy Passagem do 3F
TPz o 3~5 P
Aisance %ﬁéﬁ — 3rd-5th Floor walkways —
Shinzu N
AISANCE Passagens do 3F 5F
I‘H"/X I L 3~5b I‘%@%
. T rd_gth
Aisance Il . — 375" floor walkways —
Shinzu N
AISANCE II Passagens do 3F 5F
3~4 BEIRIZ >
W R . 3r4-4" floor walkways
Sunaokaryo No. 2 %ﬁéﬁ — ete. —
Shinzu N
Sunaokaryo n. 2 Passagens do 3F 4F,
etc.
3~4 BEIEIKIE
INFT T TR . 3144 floor walkways,
Full of Life Sunaoka fﬁéﬁ — etc. —
Shinzu N
Full of Life Sunaoka Passagens do 3F 4F,
etc.
AT TTA . =l
Integra A fﬁéﬁ — Roof —
Shinzu
Integra A Terraco
FEHTE > kAR - 3~6 ST E
Suzukake Central Hospital Sfﬁéﬁ 316 floor walkways —
inzu
Hospital Suzukake Central Passagens do 3F 6F
A D S/ NFAR REREFE T 3 [
. . 3 S — N N
Minaminohoshi Elementary E- School building or 77Uk
gym Roof, etc. Playground
School Goto L
Ginasio Terraco, etc Campo
Escola Primaria Minaminohoshi Esportivo/Prédio
(I8) FE /Nt _— 77K
(Former) Goto Elementary School Cot — - Playground
oto
(Antiga) Escola Primaria Goto Campo
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Heavy rain, typhoon, | Tsunami caused by 3
etc. earthquake Fires caused by an
Chuvas Tsunamis causados por | earthquake
HER 4 HiX torrenciais, terremotos Incéndios e
Facility Name Area tufdo, etc outros, causados
Estabelecimentos Bairros por terremotos
i
(1H) 2N/ N AR
(Former) Enshuhama Elementary BB J= EiEas VavAyAVAN
Selhool Goto — Roof, etc. Playground
(Antiga) Escola Primaria Terraco, etc Campo
Enshuhama
TLRE AL Sl ESR
Konan Junior High School B — Roof, etc. —
Goto
Escola Ginasial Konan Terraco, etc
Iy N ==Y
. . JER N ETR
Hamamatsu Enoshima High School HE
— Roof, etc. —
Escola do  Ensino  Médio Goto
Terraco, etc
Hamamatsu Enoshima
P XA AT J= A ESR
Minami Ward Office 1By — Roof, etc. —
Goto
Subprefeitura Minami Terraco, etc
TN T AT 3~6 o e —
Ensemble Enoshima gif% — 3r-6t floor lobby —
oto
Ensemble Enoshima Lobby do 3F 6F
fEHEE & — 3 BERIEE 1T
Goto Community Collaboration 3" floor library room,
EN
Center — etc. —
Goto
Centro de Servico Comunitario Sala de leitura do 3F,
Goto etc.
IR~ R B} .
) . MR (w7 > R)
Goto Tsunami Evacuation Mound HE
— Facility (Mound) —
Monte para Refugio de Tsunami na Goto
Instalacso (Monte)
Regido de Goto
WEL S e S
1-2-3-5-7-10-14-15-19-21 54
Prefectural Enshuhama
~ /| FEEREE L
Apartment Complex, Building ) 3] 4 PEREERIE >
No. 1/2/3/5/7/10/14/15/19/21 s B 3"-4" floor staircase, B
Goto etc.

Conjunto Habitacional da
Provincia de Shizuoka
Enshuhama— Prédios

1,2,3,5,7,10, 14, 15, 19, 21

Escadas do 3F 4F, etc




T o e [
Cl1-2-3°4-5-6-7-8-9-10-D1:2-3
Municipal Enshuhama Apartment

4 BEFEBEER O 51E 0>

4" floor stair

Complex, C1/2/3/4/5/6/7/8/9/10 HE .
— landings, etc. —
D1/2/3 Goto
Conjunto Habitacional Patamar da escada do
Municipal Enshuhama 4F, etc
C1,2,3,4,5,6,7,8,9,10,D1, 2, 3
T e e R
W78 3-5:8HLD 4:5 4 BEREEER 0 5
Municipal Enshuhama Apartment 4% Floor stair
Complex, Nami 7/8, e .
. . . . — landings —
Hikari 3/5/8, Midori 4/5 Goto
arn e Habi e il Patamar das escadas do
Municipal Enshuhama, Nami 7, 8 4F
Hikari 3,5,8, Midori 4,5
U R #B it s N 1223+
4-5-6-7-8 & 3~5 PEFE B Y &
Urban Renaissance Agency 3145t floor stair
Enshuhama Apartment Complex, 5 .
— landings —
No. 1/2/3/4/5/6/7/8 Goto
Conjunto Habitacional Urban Patamar das escadas do
Renaissance, prédios 3F75F
1,2,3,4,5,6,7,8
CASAMARCO 3 P s
CASAMARCO 1By — 3" floor walkways —
Goto
CASAMARCO Passagem do 3F
T oNTT A TG =S ESIN
Care House Nishijima B — Roof, etc. —
Goto
Care House Nishijima Terraco, etc
FeRFR i N — A VE %
Nishijima Ryo Special Nursing 3 P im R
Home for the Elderly gif% — 3" floor walkways —
oto
Casa de Repouso Especial Passagem do 3F
Nishi jimaryo
AT N AR ) ey = Ei1En VA A
Kawawa Elementary School Kﬁﬂ@% School building Roof, etec. Playground
awawa .
Escola Primaria Kawawa Prédio Terraco, etc Campo
- B T (2B
G AR AT School building or 2 EiE 750 R
Toyo Junior High School K gym Roof, etc. Playground
awawa .
Escola Ginasial Toyo Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
=TT R 2 T —
Sanshin—cho Tsunami Evacuation i gk (% 7 —)
Tower kL — Facility (Tower) —
Kawawa
Torre p/ Reftugio de Tsunami em Instalacdo (Torre)
Sanshin—cho
3~4 PEFEBLHR D Ui
Y R—H o Rl ] 344" floor stair
Riverside Kawawa il — landings —
Kawawa

Riverside Kawawa

Patamar das escadas do

3FT4F
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Heavy rain, typhoon,

QMBI X B

Tsunami caused by

QHIRIZ L B kK
=

etc. earthquake Fires caused by an
Chuvas Tsunamis causados por | earthquake
HER 4 HiX torrenciais, terremotos Incéndios e
Facility Name Area tufdo, etc outros, causados
Estabelecimentos Bairros por terremotos
i
U= FE \ 3 B
Riverside Kunpu il — 3" floor walkways —
Kawawa
Riverside Kunpu Passagem do 3F
Y~ L3¢ . 3T m T
YAMATE INDUSTRIAL CO., LTD Tl i _ 3 floor —
Kawawa
YAMATE INDUSTRIAL CO., LTD 3F
o TR % 1o (e
FNNEAR . School building or VAVAIN AN
Hogawa Elementary School i gym - Playground
ogawa ..
Escola Primaria Hogawa Ginasio Campo
Esportivo/Prédio
FEh R 1 e A
Nanyo Junior High School Hogava School building - Playground
Escola Ginasial Nanyo Predio Campo
o TR FHE % = (e
FNHE/ MR . School building or VAVAI AN
Hogawakita Elementary School i gym - Playground
ogawa ..
Escola Primaria Hogawakita Ginasio Campo
Esportivo/Prédio
VRN . BN
Hogawa Park 7)1 — - Freedom plaza
Hogawa .
Parque Hogawa Espago Livre
WE 5 L - 2 - 3 54f
3~4 FEFEELI V %
Prefectual Hogawa Apartment
o 3r-4" floor stair
Complex Building No. 1/2/3 Sl
— landings —
Conjunto Habitacional da Hogawa
Patamar das escadas do
Provincia de Shizuoka Hogawa, -
] 3F 4F
prédios 1, 2, 3
T =T =R ETR
F )1
Care Center Hogawa el — Roof, etc. —
Hogawa
Care Center Hogawa Terraco, etc
AV TIH N 3 PR
I
Maison Alta FM _ 3" floor walkways —
Hogawa
Maison Alta Passagem do 3F
o TR & 7= 1
Bk /AR i School building or VAVAIN AN
Iida Elementary School lid gym - Playground
ida L.
Escola Primaria Iida Ginasio Campo

Esportivo/Prédio




SR 5 et 7Ty
Tobu Junior High School Iii School building - Playground
Escola Ginasial Tobu Prédio Campo
S i y5e R
Iida Park Iii — - Playground
Parque lida Campo
- IR 1= e
FIR/NERR _— School building or = EiEn 750 R
Kami Elementary School Kami gym Roof, etc. Playground
ami L.
Escola Primaria Kami Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
. IREREE T e
BIESLEE 25 A School building or I ENESA VAvArAVAN
Kami Junior High School Kami gym Roof, etc. Playground
ami .
Escola Ginasial Kami Ginasio Terraco, etc Campo
Esportivo/Prédio
EES/NE PR
. % 4
Kami Park Kami — - Playground
al
Parque Kami Campo
o 7~k Sl ESR
KURABE INDUSTRIAL CO., LTD Kﬂ% — Roof, etec. —
ami
KURABE INDUSTRIAL CO., LTD Terraco, etc
7Y A 3~6 M@K
Aeris ﬂ% — 316 floor walkways —
Kami N
Aeris Passagens do 3F 6F
=7 U A1 3 P im R
Aeris 1II ﬂ% — 3" floor walkways —
Kami
AerisIl Passagem do 3F
N—=Z RV 3~5 Wi
Harvest VI ﬂ% — 315 floor walkways —
Kami N
Harvest VI Passagens do 3F 5F
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@ The role of Evacuation Areas
“Evacuation Areas” are places for people to live in temporarily when their everyday
lives become difficult, due to their houses collapsing or being destroyed following

a disaster. You must first evacuate to an “Emergency Evacuation Site” or other
safe location.

@®Funcdo dos “Locais de Refagio”
Os “Locais de Refugio” s&o para abrigar temporariamente as pessoas que refugiaram

nos “Locais de Reftgio Emergencial” e outros, e que ficaram impedidas de viver em
suas casas devido a destruicdo ou perda da mesma.

SliNFEET D MEET - FROKEES
YeMunicipal Evacuation Areas — School gyms, etc.

Y¢Locais de Refugio designados pela prefeitura—Ginasio Esportivo das escolas, etc
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